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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 2424/1999
z dne 15. novembra 1999

o dolo¢itvi podrobnih pravilih za uporabo uvozne tarifne kvote za posuseno goveje meso brez kosti,
predvidene v Uredbi Sveta (ES) $t. 2249/1999

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE
ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) $t. 2249/1999 z dne
22. oktobra 1999 o odprtju tarifne kvote za uvoz posusenega
govejega mesa brez kosti (1) in zlasti ¢lena 2 Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Uredba Sveta (ES) 3t. 2249/1999 predvideva odprtje
uvozne tarifne kvote za 700 ton posusenega govejega mesa
brez kosti na vecletni podlagi; dolociti se morajo podrobna
pravila za uporabo te kvote;

(2)  Zadevna kvota se nanasa na goveje meso, ki se uvrséa v
tarifno oznako KN ex 0210 20 90; zagotoviti bi bilo treba
natan¢no opredelitev proizvodov, ki izpolnjujejo pogoje;
zaradi nadzora bi se morala za uvoz po tej kvoti zahtevati
predlozitev potrdila o pristnosti, ki potrjuje, da meso
natan¢no ustreza uporabljeni opredelitvi; treba je obliko-
vati vzorec za ta potrdila in dolo¢iti podrobna pravila za
njihovo uporabo;

(3)  Uvozni rezimi bi se morali upravljati z uporabo uvoznih
dovoljenj; v ta namen bi bilo treba dolociti pravila o vla-
ganju zahtevkov in informacijah, ki se navajajo v zahtev-
kih in dovoljenjih v skladu z dolo¢bami Uredbe Komisije
(EGS) 8t. 3719/88 z dne 16. novembra 1988 o skupnih
podrobnih pravilih za izvajanje sistema uvoznih in izvoz-
nih dovoljenj in potrdil o vnaprejsnji dolo¢itvi za kmetij-
ske proizvode (2), kakor je bila nazadnje spremenjena z
Uredbo (ES) $t. 1127/1999 (3), in Uredbe Komisije (ES)
§t. 1445/95 z dne 26. junija 1995 o pravilih za uporabo
uvoznih in izvoznih dovoljenj za goveje in tele¢je meso ter
razveljavitvi Uredbe (EGS) $t. 2377/80 (%), kakor je bila
nazadnje spremenjena z Uredbo (ES) §t. 2648/98 (%);

(4)  Da se zagotovi ustrezno upravljanje uvoza zadevnih pro-
izvodov, je treba storiti potrebno, da se uvozna dovoljenja
izdajajo na podlagi preverjanja, zlasti vpisov v potrdilih o
pristnosti;

(1) ULL275,26.10.1999, str. 2.
() ULL 331, 2.12.1988, str. 1.
() ULL 135, 29.5.1999, str. 48.
(4 ULL 143, 27.6.1995, str. 35.
() ULL 335, 10.12.1998, str. 39.

(5)  Dolocbe Uredbe Sveta (ES) $t. 2249/1999 se uporabljajo
od 1. julija 1999; zato je primerno, da se v letni kvoti pred-
vidi povracilo carin za uvoz, ki izpolnjuje pogoje, med 1.
julijem in zacetkom veljavnosti te uredbe; za prihodnje
upravljanje kvote je treba ¢im prej ugotoviti tak uvoz;
zahtevke za povracilo je torej treba vloziti najpozneje do
1. decembra 1999;

(6)  Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem
Upravljalnega odbora za goveje in tele¢je meso,

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

1. Na vecletni osnovi se odpre tarifna kvota Skupnosti za posu-
$eno goveje meso brez kosti, ki se uvri¢a v tarifno oznako KN
ex 0210 20 90, za letni obseg 700 ton za obdobja od 1. julija do
30. junija naslednjega leta.

Zaporedna $tevilka kvote je 09.4201.

2. Dajatev ad valorem je edina carina, ki se uporablja v okviru
kvote iz odstavka 1.

3. Uvoz po navedeni kvoti se rezervira za posuseno meso brez
kosti, ki ustreza naslednji opredelitvi:

,Kosi mesa iz stegen goveda, starega najmanj 18 mesecev, brez
vidne medmisi¢ne mascobe (3 do 7 %) in s pH med 5,4 in 5,6;
soljeni, zacinjeni, stisnjeni, posuseni samo na svezem suhem
zraku, z razvito plemenito plesnijo (razcvet mikroskopskih
gliv). Suha snov kon¢nega proizvoda je med 41 % in 51 %.

Clen 2

Za uvoz koli¢in iz ¢lena 1 je ob sprostitvi v prost promet treba
predloziti uvozno dovoljenje, izdano v skladu z naslednjimi
dolocbami:

(a) izvirnik potrdila o pristnosti, pripravljen v skladu s ¢lenoma
3 in 4, in njegova kopija se predlozita pristojnemu organu
skupaj z zahtevkom za prvo uvozno dovoljenje, ki se nanasa
na potrdilo o pristnosti.

Izvirnik potrdila o pristnosti hrani zgoraj navedeni organ;
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(b) potrdilo o pristnosti se lahko uporabi za izdajo ve¢ uvoznih
dovoljenj za kolic¢ino, ki ne presega koli¢ine, navedene na
potrdilu. Kadar se na potrdilo izda ve¢ kot eno dovoljenje,
pristojni organ potrdi potrdilo o pristnosti, da se prikaze pri-
pisana koli¢ina;

(c) pristojni organi lahko izdajo uvozna dovoljenja 3ele potem,
ko se prepricajo, da se vse informacije na potrdilu o pristno-
sti ujemajo z informacijami, ki jih o zadevi vsak teden prej-
mejo od Komisije. Dovoljenja se izdajo takoj po tem;

(d) v razdelku 20 zahtevkov za dovoljenja in dovoljen;j se navede
eno od naslednjega:

— Carne de vacuno seca deshuesada — Reglamento (CE)
n°® 2424/1999

— Torret udbenet okseked — forordning (EF) nr. 2424/1999

— Entbeintes, getrocknetes Rindfleisch — Verordnung (EG)
Nr. 2424/1999

— Amognpapévo foeto kpéag xwpic kokaa — Kavoviopog (EK)
ap. 24241999

— Dried boneless beef — Regulation (EC) No 2424/1999

— Viande bovine séchée désossée — reglement (CE)
n° 2424/1999

— Carni bovine disossate ed essiccate — regolamento (CE) n.
2424[1999

— Gedroogd rundvlees zonder been — Verordening (EG) nr.
24241999

— Carne de bovino seca desossada — Regulamento (CE)
n.° 2424/1999

— Kuivattua luutonta naudanlihaa — asetus (EY) N:o
2424/1999

— Torkat benfritt notkott — forordning (EG) nr 2424/1999

Clen 3

1. Potrdila o pristnosti iz ¢lena 2 se pripravijo v enem izvirniku
in dveh kopijah, ki se natisnejo in izpolnijo v enem od uradnih
jezikov Evropske skupnosti, v skladu z vzorcem v Prilogi I. Potr-
dilo se lahko natisne in izpolni v uradnem jeziku ali enem od
uradnih jezikov drzave izvoznice.

Pristojni organi drzave ¢lanice, kjer se vlozi zahtevek za uvozno
dovoljenje, lahko zahtevajo, da se zagotovi prevod potrdila.

2. Obrazci potrdil merijo 210 x 297 mm. Uporabljeni papir tehta
najmanj 40 g/m”. Izvirnik je bel, prva kopija roznata in druga
kopija rumena.

3. Izvirnik in kopije so lahko natipkani ali v rokopisu. V zadnjem
primeru morajo biti izpolnjeni s ¢érnim pisalom in tiskanimi
Erkami.

4. Vsako potrdilo ima svojo zaporedno Stevilko, ki ji sledi ime
drzave izdajateljice.

Kopije imajo isto zaporedno $tevilko in isto ime kot izvirnik.
5. Opredelitev iz ¢lena 1(3) je jasno napisana na potrdilu.

6. Potrdila veljajo le, ¢e jih pravilno potrdi organ izdaje, naveden
v Prilogi IL.

7. Steje se, da so potrdila pravilno potrjena, ¢e sta navedena
datum in kraj izdaje in imajo pecat organa izdaje ter podpis osebe
ali oseb, pooblas¢enih za podpis.

Clen 4

1. Organ izdaje, naveden v Prilogi II:
(a) mora biti kot tak priznan od zadevne drzave izvoznice;
(b) se obveze preverjati vpise na potrdilih;

(c) se mora obvezati Komisiji najmanj enkrat na teden posredo-
vati vse podatke, ki omogocajo preverjanje vpisov na potrdi-
lih o pristnosti, zlasti $tevilko potrdila, izvoznika, prejemnika,
namembno drzavo, proizvod, neto maso in datum podpisa.

2. Seznam v Prilogi Il lahko Komisija spremeni, kadar zahteve iz
odstavka 1(a) niso ve¢ izpolnjene ali kadar organ izdaje ne izpol-

njuje vseh obveznosti, ki so njegova dolznost.

Clen 5

Potrdila o pristnosti in uvozna dovoljenja veljajo tri mesece od dne
njihove izdaje. Vendar pa njihova veljavnost potece 30. junija po
datumu izdaje.

Clen 6

Dolocbe Uredb (EGS) st. 3719/88 in (ES) $t. 1445/95 se
uporabljajo ob upostevanju dolocb te uredbe.

Clen 7

Pristojni organi drzav izvoznic posljejo Komisiji Evropskih
skupnosti vzorce odtisov pecatov, ki jih uporabljajo njihovi organi
izdajatelji ter imena in podpise oseb, pooblascenih za
podpisovanje potrdil o pristnosti. Komisija te informacije
posreduje pristojnim organom drzav ¢lanic.
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Clen 8

1. Za uvoz, opravljen na podlagi uvoznih dovoljenj, izdanih od
1. julija 1999 do zacetka veljavnosti te uredbe, in v mejah letne
kvote iz ¢lena 1, se razlika med plac¢animi carinami in dajatvijo iz
¢lena 1(2) povrne na zahtevo izvajalca.

Najpozneje do 1. decembra 1999 se zahtevek za povracilo vlozi
vskladu s ¢leni 878 do 898 Uredbe Komisije (EGS) §t. 2454/93 (1),
prilozi pa se mu kopija potrdila iz obvestila uvoznikom, ki se
nanasa na uvoz posusenega govejega mesa (2).

2. Pristojni organ posreduje Komisiji (}) kopijo zahtevka za
povracilo najpozneje do 1. decembra 1999.

3. Ne glede na doloc¢be Uredbe (EGS) $t. 2454/93 Komisija ¢im
prej po 1. decembru 1999 odlo¢i, v koliksnem obsegu se lahko
izpolnijo zahtevki za povracilo. Kadar koli¢ine, vkljucene v
zahtevke, presegajo letno kvoto iz ¢lena 1(1), Komisija doloci
enoten odstotek zniZanja, ki se uporabi za te koli¢ine.

Clen 9

Ta uredba zacne veljati na dan objave v Uradnem listu Evropskih
skupnosti.

Uporablja se od 1. julija 1999.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 15. novembra 1999

() ULL253,11.10.1993, str. 1.
(» UL 266, 21.9.1999, str. 5.
(®) DG Kmetijstvo, faks 3t.: (32-2) 295 36 13.

Za Komisijo
Franz FISCHLER

Clan Komisije



02/Zv. 9 Uradni list Evropske unije 297

PRILOGA 1
1. Posiljatelj (polno ime in naslov) POTRDILO st. 6000
IZVIRNIK

DRZAVA 1ZVOZNICA:

2. Prejemnik (polno ime in naslov)
POTRDILO O PRISTNOSTI
za izvoz posuSenega govejega mesa brez kosti v ES (uporaba Uredbe (ES) 3t
2424[1999

Opombe
A. To potrdilo se pripravi v enem izvirniku in dveh kopijah.

B. Izvirnik in obe kopiji se natipkajo ali izpiSejo roéno; v zadnjem primeru se morajo izpolniti s &rnilom s tiskanimi érkami.

3. Oznake, stevilke, $tevilo in vrsta paketov, poimenovanje blaga: 4. Podstevilka 5. Brutomasa | 6. Netomasa
kombinirane kg kg
nomenklature

7. Neto masa (kg) {z besedo)

8. Podpisani v imenu pooblad¢enega organa izdajatelja (okence §t. 9) potrjujem, da zgoraj poimenovano blago natanéno
ustreza opredelitvi iz ¢lena 1(3) Uredbe Komisije (ES) 3t. 2424/1999 o podrobnih pravilih uporabe za uvozno tarifno kvoto za posuseno goveje meso brez
kosti, predvideno v Uredbi Sveta (ES) st. 2249/1999.

9. Pristojni organ izdajatelj Kraj Datum

(Pecat organa
izdajatelja) (Podpis)
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PRILOGA 11

Seznam organov v drZavah izvoznicah, pooblas¢enih za izdajo potrdila o pristnosti

SVICA:
— Office vétérinaire fédéral
— Bundesamt fiir Veterindrwesen

— Ufficio federale di veterinaria



